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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3004. TRADE AND PAYMENTS AGREEMENT’ BE-
TWEEN THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUB-
LICS AND THE ARGENTINE REPUBLIC. SIGNED AT
BUENOS AIRES, ON 5 AUGUST 1953

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republics and the
Governmentof the ArgentineRepublic,desiringto developtrade relationson
the basis of equalityand mutualbenefit for their two countries,haveresolved
to sign this TradeandPaymentsAgreementandhaveappointedas their pleni-
potentiariesfor this purpose:

The Council of Ministers of the Union of Soviet Socialist Republics:
Mr. NIKoLAI IVANOVICH CHEKLIN, Head of Department in the Ministry of
Internal andForeign Tradeof the USSR;and

His Excellency the Presidentof the Argentine Republic: Dr. JERóNIMO
REMORINO, Minister of Foreign Affairs; Dr. ALFREDO GóMEZ MORALES, Mi-
nisterof EconomicAffairs; Dr. PEDROJos~BONANNI, Minister of the Treasury;
Dr. ANTONIO F. CAFIERO, Minister of ForeignTrade; Dr. MIGUEL REVESTIDO,
Minister of Finance; and Mr. RAFAEL F1~NcIscoAMUNDARAIN, Minister of
Industry andTrade.

SECTION I

GENERAL

Article 1

The Governmentsof the Union of Soviet Socialist Republics and the
ArgentineRepublicagreeto applya systemof strict reciprocity in traderelations
betweenthe two countries. They shall study and deal most sympathetically
with anyproposalswhich eitherParty maywishto put forward for consideration
by the other for the purpose of facilitating and achieving closer economic
relations.

The two Governmentsalso undertaketo grant, with respectto the goods
to be exchanged,the maximum facilities permitted by their respectivelegis-
lations in mattersrelating to duties, fees, taxesand fiscal chargesand to the
administrativerules and formalities governingthe export, import, movement,
conveyanceand distribution of such goods. Similarly, the merchantvessels

1 Caine into force on 15 August 1953, tendaysafter thedate of signature,in accordancewith
article 16.
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of the two countriesshall enjoy, on entering, leaving and stationing in Soviet
and Argentine ports, the most favourable treatment accorded under their
respectivelegislations to vesselsflying the flag of third Stateswith respectto
port regulationsandthe operationsconductedin ports.

Article 2

The Governmentsof the USSRandthe ArgentineRepublicshall promote,
on the basis of a balanceof deliveries and payments, the exchangeof goods,
especiallythosespecified in schedulesA and B, annexed,and, on the expiry
of the said schedules,those to be determinedby agreementbetweenthe High
ContractingParties in accordancewith the termsof this Agreement.

SECTION II

TRADE PROVISIONS

Article 3

Soviet foreign tradeorganizationsand ArgentineState or private foreign
tradeorganizationsauthorizedtheretounderexistingregulationsshall conclude
in the USSR and Argentinacontractsfor the delivery of goodsin accordance
with this Agreement.

Article 4

The USSR Governmentand the Argentine Governmentguaranteethat,
in the absenceof any agreementto the contrarybetweenthe competentautho-
rities in the two countries,all goodsexchangedbetweenthe two countriesshall
be intendedexclusivelyto satisfy domesticConsumptionand industrial requi-
rementsin the purchasingcountry.

Article 5

Eachof the two Governmentsundertakesto do everything in its power
to ensurethat the deliveries provided for this Agreementare made. In par-
ticular, the competentauthorities of the two countriesshall issue the licences
requiredto give effectto the foregoingprovisions.

Article 6

The organizationsreferredto in article3 may also concludecontractsfor
the delivery of goods otherthan thosespecified in theschedulesprovidedfor
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in articles2 and 17, subject to compliancewith the regulationsin force in the
two countriesrelating to the importation and exportationof goods.

The competentauthoritiesof the two Governmentsshall give favourable
considerationto requestsfor the issue of licences for the importation and
exportationof suchgoods.

SECTION III

SYSTEM OF PAYMENTS AND FINANCIAL PROVISIONS

Article 7

All paymentsin respectof direct commercial or non-commercialoperations
betweenthe USSR and the ArgentineRepublic shall be made in accordance
with the conditionslaid down in this Agreement.

For this purposethe State Bank of the USSR, acting on behalf of the
Governmentof the USSR, and the Central Bank of the ArgentineRepublic,
acting on behalfof the Governmentof the ArgentineRepublic, shall open the
necessaryaccountsin United Statesdollars, to which receiptsandpaymentsin
respectof operationscarriedout under this Agreementshall be credited or
debitedas the casemay be.

Article 8

The operationsreferredto in article 7 shallbe effected in “ United States
dollars - Argentine-SovietAgreement“.

For the purposeof converting“United Statesdollars - Argentine-Soviet
Agreement” into roubles or Argentinepesos,and vice versa, the samerates
of exchangeshall be applied as are establishedby the regulationsin force for
similar operationseffectedin freely convertibledollarsin thecountryconcerned.

Article 9

Where the balanceof the accountsopenedin accordancewith article 7
exceeds11 million United Statesdollars, the debtorBank shall, at the request
of the creditor Bank, pay the amount of the excessby telegraphictransfersin
United Statesdollars or in such other freely convertiblecurrencyas may be
agreedupon betweenthe Banks. In the last-mentionedcase,the rate of ex-
changeto be usedfor convertingthe amount involved into the other currency
shall be the averageofficial rate for the United Statesdollar on the marketof
the countryof the currencyof paymenton the day on which the operationis
performed.
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In accordancewith the procedurelaid down in the foregoing paragraph,
paymentsshall be made to the appropriate recipients irrespective of the state
of the above-mentionedaccounts.

Article 10

In the eventof a changein the official priceof gold in the United Statesof
America (at present $35.00 per troy ounce of fine gold), the balanceof the
accountsreferredto in article 7 at the closeof businesson the day preceding
thechangeshallbe ajustedin proportionto thechange.

Article 11

The paymentsreferredto in article 7 shall include:
(a) Paymentsfor goods originating in the USSRand the Argentine Repu-

blic exchangedby the two countriesunderthis Agreement;

(b) Freight, port charges,shippingchargesand expensesconnectedwith
the commercialoperationsreferredto in the foregoingsub-paragraph;

(c) Insurance, insurancepremiums and insurancepayments;
(d) Remunerationpaid and expensesincurred by diplomatic, commercial

andconsularmissionsof either country in the other, andall otherpaymentsof
an official nature, including consular fees;

(e) All otherpaymentsof any kind, subject to compliancewith the regu-
lations in force in the country concernedrelating to currencyoperationsand
the transferof funds abroad,andany paymentsagreedupon betweenthe two
Parties.

Article 12

After the expiry of this Agreement,the State Bank of the USSR and the
Central Bank of the Argentine Republic shall continueto acceptpaymentsfor
the credit of the accountsreferredto in article 7 andto make paymentsfrom
theseaccountsin accordancewith the provisionsof this Agreementin respect
of all contractsconcludedduring the periodof its validity.

If it is found thatoneof the Partiesis a debtorunder the accountsreferred
to in article 7, the said Party shall be obliged to liquidate the debit balance,
taking into accountthe contractsreferredto in the foregoingparagraph,within
a periodof twelvemonthsfrom the dateof expiry of this Agreement,by deliv-
eriesof goodsto be agreedupon betweenthe Parties.

If the debt is not fully liquidated by deliveriesof goods within the said
period of twelve months,the debtorParty shall be required to liquidate the
remainingdebit balanceat the requestof the creditor Party in United States
dollars, or, by agreementbetweenthe above-mentionedbanks, in someother
freely convertible currency.
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Article 13

TheUSSRagreesto facilitate the financingof the purchasesof machinery
andequipmentwhich Argentinais to makein the USSRduring the first year
in which this Agreementis in force, to the value of 30 million “United States
dollars - Argentine-SovietAgreement“.

The two Governmentsshall agreeon the procedurefor determiningthe
method of financing theseoperationsand of making paymentsin connexion
with them.

Article 14

The State Bank of the USSR and the Central Bank of the Argentine
Republicshalldetermineby common agreementthetechnicalarrangementsfor
giving effectto the provisionsof this Agreementrelating to the systemof pay-
ments.

SECTION IV

FINAL PROVISIONS

Article 15

The two Governmentsagreeto set up a Mixed ConsultativeCommittee,
with headquartersat BuenosAires, to ensurethat the provisionsof the Agree-
ment arecarriedout andto proposemeasuresdesignedto facilitateandexpand
tradebetweenthe two countries.

Article 16

This Agreementshall enterinto force ten days after the dateof signature
andshallremainin forcefor oneyear. On the expiryof thatperiod, the Agree-
ment shallbe renewedby tacit consentfrom year to year, unlesseitherof the
Partiesterminatesit by giving noticeto that effect in writing ninety daysbefore
the expiry of any one-yearperiod of validity.

Article 17

SchedulesA andB annexedto this Agreementshallhaveeffect for oneyear.
The two Governmentsundertake,during the ninety days precedingthe expiry
of the period of validity of the above-mentionedschedules,to agreeon new
schedulesor to extendthe validity of the existingschedules.
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DONE in duplicateat BuenosAires, on 5 August 1953, in the Russianand
Spanishlanguages,both texts being equally authentic.

By authorizationof the Government
of the Union of Soviet

Socialist Republics:

(Signed) N. CHEKLIN
Head of Department,Ministry of

Internal and Foreign Trade
of the USSR

By authorizationof the Government
of the Argentine Republic:

(Signed) JeronimoREMORINO
Minister of Foreign Affairs

(Signed) Alfredo GóMEZ MORALES
Minister of EconomicAffairs

(Signed) Pedro José BONANNI

Minister of the Treasury

(Signed) Antonio F. CAFIERO

Minister of Foreign Trade

(Signed) Miguel REVESTIDO
Minister of Finance

(Signed)RafaelFranciscoAMUNDARAIN
Minister of Industry andTrade

ANNEX

SCHEDULE A

EXPORTS FROM THE ARGENTINE REPUBLIC TO THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Wool
Merino
Fine cross-bred
Medium andcoarse

Hidesof cattle
Sheepskins
Dressedhides (croupon)
Quebrachoextract
Linseedoil
Cannedcornedmeat
Pork
Lamb andmutton
Purelard
Cheese
Miscellaneous

3,000 tons
6,000 tons

11,000 tons

20,000tons

14,000tons
3,000 tons
1,000 tons

15,000 tons
75,000 tons
5,000 tons
3,000 tons
5,000 tons
1,500 tons
3,000 tons

P.M.
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SCHEDULE B

EXPORTSFROM THE UNION OF Sovxzv SOCIALIST REPUBLICS TO THE ARGENTINE REPUBLIC

Crudeoil 500,000tons
Petroleumderivatives 500,000U.S. dollars
Coal 300,000tons

Rawmaterialsand industrialproducts:
Steelbillets 50,000tons
Castiron 20,000tons
Sheetiron 28,000tons
Tool steelandother metallurgical products 1,200,000U.S. dollars
Pipesfor theoil industry 40,000tons
Asbestos 8,000tons
Lampblack 9,000tons
Dyes 1,000,000U.S. dollars
Drugsandmedicaments 500,000U.S.dollars
Precisioninstruments 500,000U.S. dollars

Railwayequipment:
Rails and their accessories 60,000tons
Axles and tyres 150,000pieces
Boiler plates 2,000 tons
Specialsteels for springs,boiler pipes, frogs and points,

tramwayrails andtheir accessories 3,600,000U.S. dollars

Miscellaneous P.M.

CAPITAL GOODS

Equipmentandmaterialsfor the oil industry
Coal-miningequipmentandmaterials
Railway equipment 30,000000 U.S. dollars
Electricpowerequipmentandmaterials
Tractorsandmachineryfor agriculture
Othermachineryandmiscellaneousequipment
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